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Tanoncz k e re s te tik .

(H.) Annyit és annyit Írnak a lapok 
— irtunk mi is eleget — különösen az 
iskolaévek kezdetekor és végeztével a szü
lők abbeli nagy gondjáról, mely gyerme
keik jövendő pályájának kérdésével foglal
kozik. Nagy és fontos kérdés ez, egész 
generácziók jövője függ ennek jó vagy 
rósz megoldásától. S ne csodáljuk, hogy 
a legtöbb fiatalember pályát téveszt, szen
ved, küzködik, elzüllik ; mert tévesztett 
pályájának, szenvedésének, küszködésének, 
elzüllésének az oka mindig ezen a váló 
utón keresendő, a hol az elhamarkodott, 
vagy sokszor hiúságból eredő határozás 
rendesen a roszabbik utat választja.

Erről a kérdésről Írva minden egyes 
alkalommal oda vezettük a czikk irányát, 
hogy a szülőknek melegen ajánlottuk az 
iparos pályát, mint a mely ebben a pro
letár-világban a legjobban megfelel gyer
mekeik jövőjének, mely nemcsak tisztes
séges megélhetést biztosit a jövő polgá
rainak, hanem tisztességes erkölcsi állásra 
is juttatja őket a társadalomban.

Nagy baj azonban, hogy a szülők 
nemcsak hogy gyermekeiknek jóravaló 
pályát nem tudnak választani, hanem lapo
kat sem olvasnak, a mikből pedig nagyon 
üdvös dolgokat tanulhatnának. Megtudhat
nák ezekből a rendszerint maguktól he
lyesen gondolkozni nem tudó szülők azt 
az ijesztő körülményt, hogy a tudományos 
pályák évtizedek óta túltömöttek ; hogy 
azokon napról-napra nagyobb a létharcz ; 
hogy ott egyesek valóságos vadállati ve- |

rekedés között tudják maguknak az exisz- 
tencziát mától holnapig biztosítani ; s hogy 
ha a már úgy is végletekig megszoritott 
védelmi intézkedéseken és elriasztó rend
szabályokon kivüi még valami erősebb 
orvosságot nem.,alkalmaznak, mely a tu
dományos pályákra tóduló seregnek leg
alább is háromnegyed részét végkép ki
zárja úgy csak a jó Isten tudja, mek
kora mértékű lesz az a katasztrófa, mely 
előbb-utóbb be fog következni.

De a fiaik jövőjében különben nagyra- 
látó szeme teljesen vak ennél a pontnál ; 
sem maguk nem látnak, sem a mások 
által eléjük tett orvossággal nem akarják 
szemeiket meggyógyítani.

Mikor a gyermek az elemi iskola 
utolsó osztályának a porát is lerázta, a 
szülő nem mérlegeli meg a ha bizonyít
ványában levő kalkulusokat, csak az a fő 
előtte, hogy szerencsésen keresztül esett 
s ezzel már belépő jegyet kapott a kö
zépiskolák valamelyikébe. Mindenesetre kü
lönös az, hogy egyéb gondolata nincs is 
a szülőnek a gyermekével, mint hogy an
nak okvetlenül középiskolai tanulónak kell 
lenni. Az mellékes, hogy van-e a hunak 
képessége, k i v á l ó  képessége, valami 
r e n d k í v ü l i  tehetsége (mert ma, a rend
kívüli világ csak ilyeneknek veheti hasznát 
a kvalihkácziós pályákon s ilyenekben is 
túlbőséggel dicsekedhetünk), megbirja-e a 
gyermek idegrendszere azt a borzasztó 
szellemi munkát, mely reá vár s mely 
alatt még a nagy tehetségek is görnye- 
dezve jutnak tovább.

A szülő ezeket nem látja, ő — az

ő szülői hiúságában — csak azt látja, 
hogy ha képzett ember lesz, magas állás t 
fog elnyerni s úri módban fog élni, a 
melynek árnyékában majdan ők is mint 
aggok kényelmesen hüselhetnek — boldog, 
nyugodt élet közt töltvén el agg napjai
kat s örvendezvén gyermekeik boldo
gulásában.

Ez a szerencsétlen fantázia, a mely 
ép oly naiv mint veszedelmes, ragadja el 
majd mindegyik szülőt s ez készteti őket, 
hogy a délibáb után futva belevigyék a 
fiaikat a szörnyű ingoványba, mely a déli
báb alatt bűzlik E mellett elfeledik azt a 
szilárd reális alap létezését, mely nem 
kecsegtet miniszteri államtitkársággal, de 
minden beteges külsőségektől ment tisz
tességes anyagi és erkölcsi existenczia 
fundamentumának kínálkozik.

Rosszul fejeztük ki magunkat : nem 
,elfeledik*, hanem egyenesen lenézik, ha 
véletlenül eléjük kerül.

És itt a szerencsétlenség kezdete. Ez 
a legborzasztóbb társadalmi betegség, 
mert a ki e betegség miazmáitól fertőz- 
tetve van, az elveti magától a tisztessé
get, a becsületet, megtagad mindent, a 
mi szent, az csak egynek él, a könnyű 
szerrel való magasba emelkedés ostoba, 
gőgös gondolatának, fölcsap szerencse- 
lovagnak, fölületességével megcsalja a 
világot s a legrútabb bűnök elkövetője 
lesz a csillogó világ borzasztó léthar- 
czában.

Nem azt mondjuk ezzel, hogy a tu
dományos pályák tisztességtelenek, becs
telenek, hanem — mivel most csakis

A „Pécsi Figyelő" tárczája.

A  veszettség; tap asztalati orvoslása.

Midőo a Pasteur-féle módszer köztudomásra 
jutott, mely beoltás által hárítja el a megmart 
egyéneknél a veszettség kitörését, általánosan 
hangoztattak, hogy alig van ország, melyben 
idönkéut töl ne tllnuék egy-egy empirikus, ki 
azt állítja, hogy valami titkos szer vau tulajdo 
nában ; s hogy azonban mindezen kezelési módok 
eredményei a megmaruttaknak csakis azon szá
zalékára szorítkoznak, a inekkora százalék a 
tapasztalás szerint meg akkor is ment marad 
az ebdlth kitörésétől, ha egyáltalában semmi 
gyógykezelésbeu sem részesülnek az illetők. Mi 
legkevéshbé sem akarjuk kisebbíteni a nagy 
tudósnak, Pasteuinak e téren szerzett érdemeit, 
(lc e borzasztó betegség gyógyításának törté
nte szempontjából jó szolgálatot véllluk tenni, 
ha a kővetkezőkben pár följegyzést örökítünk 
“ cg, miket a boldogult Fodróczy Sándor sep- 
temvir a híres slavon empirikusnak, Nemcsicsuek 
gyógykezelési módjáról hátrahagyott.

Az 1842 ik évben egy veszett kutya 16 
embert mart meg, kiket a zágrábi irgalmasok 
kórházába szállítottak. Az akkori föispáu, Zden- 
czay Miklós, az általánosan ismert Nemesicset 
hivatta, kit az akkori magyar helytartótanács 
avval bízott meg, hogy az embereket és állató* 
kát az ebdüb veszedelmétől gyógykezelése ál
tal megóvja. A uiegmarottakuak azonban sza
bad választásukra bízták, hogy Nemcsicsnek, 
vagy a kórházorvosoknak segélyét akarják-e 
igénybe venni. Hatan közülük Nemesicset vá
lasztották s általa gyógykezeltetve, mindannyian 
teljesen épen hagyták el a kórházat, inig a 
többiu kiütött a veszettség s bele is haltak.

Nemesics elődje Kopreinitz csizmadiámén 
tér volt. A miut Nemesics egy vasárnapon korcs
mába ment pár pohár borra,a vendégszobában egy 
vadásziuhába öltözött, öreg, de másként egész
séges férfit talált. Az öreg gondolkozva tekin
tett maga* elé annak bejövetelekor, később 
azonban többször fölemelte szemeit az előtte 
ülő NemcHicsrc s nemsokára beszélgetésbe is 
ereszkedett vele. Hosszabb diskurzus után igy 
szólt a vadász:

„Fiú, te tetszel nekem és azért egy tit
kot akarok rád bízni ; tudd meg ugyanis, hogy

miként az állatokat, úgy az embereket is meg 
lehet menteni a veszettségtől. Én már öreg va
gyok, s nem akarnám titkomat a sírba vinni, 
mert ez nagy hátrányára szolgálna az emberi
ségnek. Neked ma, vagy holnap nagy hasznodra 
válik. “

Ezután az öreg a következőket beszélte el:
„Egy növénynek gyökere az, mi az or

vosságot szolgáltatja ; én Stasnjak-nak nevezem; 
sárga színe van és ép most virágzik. Holnap a 

legközelebbi erdőben megmutatom; szára és 
levelei hasoulitauak a vörös lóheréihez, beczöi 
olyanok, mint a repezéé.

Ez a gyökér ellenmérge azon méreguck, 
mely a veszett állat harapása következtében az 
ember véredényéibe hatol. Ha a veszettség mér 
gét a testből el akarjuk távolitaui, a következő
kép kell eljárnunk :

A megmart egyéut 7— 8 nap múlva kell 
gyógykezelni; előbb azért nem, meri ekkor még 
nem fejlődött ki a méreg kellően a vércsator- 
nákban, később pedig azért nem, mert 8 —9 
nap múlva a méreg gyors batásáuál fogva uem 
lehet azt a testből a szükséges biztonsággal el
távolítani.
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azokról szólunk, kik arra nem valók — 
azt mondjuk, hogy azokat, kik minden 
észbeli képesség hiányában egyedül a hiú 
előítéletek, ostoba gőg, rangra vágyás, 
strébereskedés által késztetve tolakodnak 
a képzett emberek közé, rendszerint tisz
tességtelenné, becsületüket vesztettekké, 
talpnyalókká, bérelt lelküekké, szóval a 
társadalom zsebmetszőivé, rablóivá neveli 
az a pálya, a melyre léptek ama vad
állati viaskodás közepett, melyet azon a 
pályán el nem kerülhetnek.

S hogy a szülők oktalan nagyralátó- 
sága, őrült hiúsága még egyre tart, egy 
egyszerű, talán mindenkinek föl sem tűnő, 
de a társadalmat szemlélő előtt annál ri- 
kitóbb színben álló körülmény bizonyítja.

A lapokban, minden második bolt
ajtóban vagy műhely kapuján ezt a hir
detést olvashatjuk : J a n o n c z  k e r e s 
t e t i k ! 1

Bár merre barangoljon az ember, 
minden tizedik lépésnél találkozik e föl- 
irással : , t a n o n  ez k e r e s t e t i k * ,  bár 
mikor, egy hét, két hét, egy hónap, két 
hónap között lefolyó időben tegye meg 
az ember ugyanazt a körsétát, ugyan
azokon a helyeken még mindig ott fogja 
találni ezt a fölirást , t a n o n c z  k e r e s 
tet ik. *

S megesik, hogy egy nekikeseredett 
szülő, a ki ijesztésüleg mondja a fiának, 
hogy mesterségre adja, csakugyan elviszi 
a már két gimnáziumot kijárt fiút egy 
iparoshoz. A fiúnak a gazda a markába 
nyom egy elkészített munkát, hogy ezt 
vigye el a megrendelőhöz. A jövő reménye 
nemes megvetéssel fordul el a gazdától, 
mert ő már két gimnáziumot végzett, ő 
bizony nem visz az utczán semmiféle mun
kát, mint valami mesterinas. És ez az 
eset, melyet most itt leirtunk, nem köl
tött, ez nemrégiben megtörtént tény !

Másik esetet is mondunk el, mi szin
tén jellemző. A nagyralátó szegény iparos 
vagy földmives papnak szánja a fiát, a 
fiú bejut a semináriumba s mikor az egy
szerű foglalkozású és ruházatú szülő meg
látogatja a fiát a közös társalgóban, látni 
kell azt a kényelmetlenséget, azt a restel
kedő feszélyességet, a mit a papnöven
dék érez mások előtt; az arcza zavart, 
homlokán hideg cseppek gyöngyöznek s

2

Mintegy egy láb hosszú hársfaágot keli 
azutáu letörni s ezt oly módon meghasitani, hogy 
vele a nyelvet megfogni és megfordítani lehes
sen. A nyelvnek alsó oldalát megvágjuk, de 
vigyázva a vastagjába, nehogy valami eret 
sértsünk meg. A vér fölfogására tartsunk készen 
egy kis üvegcsét.

Ugyanaz nap este tél mogyoró nagyságú gyö
keret vágjunk le azon bizonyos növényről, tegyünk 
hozzá két kőrisbogarat s miadezt törjük össze 
lehető apróra. Ezen szürke, keserüizü port mint- 
fig.V egy messzelyt tartalmazó vízzel vagy bor
ral kell jól összekeverni s másnap reggel adjuk 
be a betegnek */4 részét.

A beteg nemsokára gyomor- és basgör 
csőket fog érezni, még pedig oly erősen, hogy 
hasrafekszik tőle és nyöszörög. Ha a gyógyszer 
hatni kezd, erős vizeli éti kényszer fog beállani. 
(Ép ezáltal vezettetnek ki a testből a mikrobák !)

Ha a beteg a nagy fájdalmakat nem tudná 
kiáltani, vagy pedig nagyon erős széke volna, 
fél vagy egész messzö tejet adjunk neki s a 
kinok lassaukint alábbhagynak. Ha azonban a 
gyógyszer vért (!) nem vezetne ki a testből, 
harmadnap nagyobb adag körisbogarat adjunk 
a betegnek; testi szervezetéhez képest 3 -at,

alig várja, hogy az apát vagy anyát ki
tuszkolhassa a társalgóból. De nemcsak 
a semináriumban, hanem a világi életben 
is találkozunk hasonló jellemző esetekkel. 
Szégyenli a ripők, hogy neki egyszerű 
iparos a szülője !

íme a kiáltó jele annak a borzasztó 
fölfogásnak, mely csak a honorácziorok 
körében véli föllelhetni a carriére-t; ime 
ennek a rettenetes betegségnek az ered
ménye az, hogy az iparosok folyton mun
kás kezet keresnek, melynek később hasz
nát vehessék; de nem találnak, mert a 
szülők vad hajszával kergetik gyermekei
ket a középiskolákba. S a középiskolából 
már nincs visszatérés, mert ott megint 
csak följebb lizik, kényszerítik a fiukat, a 
helyett, hogy a némileg képzett, általános 
műveltséget szerzett fiút az iparos pályára 
fognák, a hol azt a kis készültséget na
gyon is előnyösen értékesíthetné, mig 
ugyanannyival a tudományos pálya végén 
sehogy sem fog boldogulni !

S a mig ez a balfölfogás, ez a sok 
szerencsétlenségnek szülőanyja nem vészit 
pusztító erejéből; mig a szülőket hiúsá
gukból, előítéleteikből ki nem gyógyítja 
az okos megfontolás, a számitó ész : ad
dig mindinkább növekedni fog a proletár 
tömeg, ritkulni a becsületes, tanult iparo
sok sora s addig ott fog függni a társa
dalom egyik betegségének a fokmérője 
az üzletek kirakatában, az iparosok mű
helyei előtt: , T a n o n c z  k e r e s t e t i k ! ,

A z esküdtszék. Szilágyi D jzső iga* 
ságügymimszter eluökletc alatt s tevekeuy köz
reműködése mellett, már egész juuius hóuapbau 
dolgozott egy bizottság a bűnvádi eljárásról 
szóló törvény javaslatnak egy fejezettel való ki 
egészitéséu. E kiegészítéssel lehetségessé válik 
esetleg az esküdtszéki intézménynek parcziális 
behozatala és egyúttal a sajt" esküdtszéki el
járásra is az egész fejezet alkalmazható. A bi 
zottság befejezte munkálatát. Az igazságügy 
miniszter már november hónapban tárgyaltaim 
óhajtja az igazságügyi bizottságban a kiegészí
tett és részben módosított büuvádi eljárási ja
vaslatot, úgy, hogy ez országgyűlés utolsó ülés
szakában az mar a ház plénuma elé is kerül
hessen Az első javaslat, melyet az igazságügy- 
miniszter már az őszi ülésszakban fog benyúj
tani a képviselöbázuak, a bírói és ügyészi szer
vezet módosításáról szóló törvényjavaslat lesz, 
a melynek tárgyában szeptember elején szükebb- 
kurü szaktanacskozmauyt fog a miniszter tartaui.

P É C S I  FI  G Y E LO.

vagy 5 öt; s e módszert mindaddig kell foly
tatni, mig csak a kívánt nagyobbmenuyiségü 
vér ki nem folyik.

Állatoknak ötször akkora adag szükséges 
mint az embernek ; kutyáknak valamivel ke
vesebb."

Mikor Nemcsics ezen reczept szerint már 
több beteget sikereseu gyógyított, a vármegye 
hatósága a helytartótanácshoz fordult, hogy en
gedné meg neki gyógyitásmódjának szabad 
gyakorlását. A helytartótanács meg is felelt a 
kérelemnek, de mégis azon hozzáadással, hogy 
minden egyes esetnél a vármegye főorvosa is 
jelen legyen, hogy megbizonyosodjék a titkos 
szer kellő hatásáról.

Az 1850-ik évben a belytartótauács a vár
megye kérelmére nemcsak megújította ezen 
engedélyt, hanem azt is elrendelte, hogy a 
Nemcsics féle gyógyitásmód államköltségen gya
koroltassák ; a főorvos mindazonáltal felügyele
tet gyakoroljon Nemcsics fölött s a gyógyítások 
nál tett tapasztalatokat följ egyezze.

Scblosser József megyei orvos 1801 ben 
a gyógyítás menetét pontosan megfigyelve, oly* 
kép nyilatkozott, hogy ő teljeseu meggyőződött 
ezen módszer hatásosságáról, annyival is in

E lő fize tés i fölhívás.
A „Pécsi Hírlap" és a „Pécsi Figyelő" 

egyesülése óta körülbelül egy negyed év telt 
el, mely idő alatt meggyőződhettek t. előfizetőink, 
hogy ezen egyesülés által oly lapot kapnak, 
mely lyel t a r t a l o mr a ,  jól  ér t esül t ségr e,  
m e g b í z h a t ó s á g r a  és o l c s ó s á g r a  egy 
vidéki lap sem állja ki a versenyt.

Kérjük tehát az eddigi t. előfizetőinket, 
hogy lapunkat előfizetéseikkel t o v á b b r a  is 
p á r t o l n i  szíveskedjenek s a mennyire lehet, 
azt körükben ajálják és tt rjeszszék.

L a p u n k  e l ő f i z e t é s i  d i j a :  
fé l  é v re  . . .  3 f r t  —
n eg yed  é v re  . 1 „ 50  k r.
©gy h ó ra  . . .  — 50  k r.
Tisztelettel

a . P é c s i  F i g y e l  ő*- 
..Pécsi Hírlap"

kiadóhivatala.

h í r e k .

— (A  v id é k i gazdaközönséget)
— tekintet nélkül arra, vájjon olvasói-e 
lapunknak vagy sem — tisztelettel fökér- 
jük, a gabona állásáról, a termésre 
való kilátásokról, esetleg természeti ve
szedelmekről és nagyobb károkról hét
ről hétre szíveskedjenek lapunkat érte
síteni. Ez által — ha minél nagyobb 
kiterjedési körből érkeznek hozzánk hiteles 
tudósítások — kölcsönösen tudomást 
szerezhetnek vidéki gazdáink a más kör
nyékeken levő állapotokról, a mely tájé
kozás, hogy fölöttébb fontos a gazdára 
nézve, magyaráznunk sem kell. Tudósítá
sokat levélben vagy egyszerű levelező
lapon köszönettel fogad a

„Pécsi Figyelő"
szerkesztősége.

— (P e ja c 9 e v ic h  M ik ló s g r.) had- 
testparaucsn >k földi maradvauyait Gasteinbao 
szerdán reggel 9 órakor szentelték be a király 
jelenlétében. A koporsót azon éjjel szállították 
el Gasteinból Bécseu és Szombathelyen át 
Pé c s r e ,  a hova az péntokeu délben érkezett 
meg. Innét a vasút tovább vitte Eszékre, boa* 
uét tengelyen a nem messze fekvő Rétfalura 
szállították, a hol ma — szombaton — helyezik 
örök nyugalomra a családi sírboltba, nagy ka
tonai pompával. A végtisztességtételre a hadtest- 
parancsnokság minden ezredéből és csapatából 
megy nébány fő- és törzstiszt.

— (K o ssu th  h ú g a  P é cse tt.)  Rutt-
ka y né  csütörtökön délutáu rokona A m b r o-

kább, mert ö bizonyos számú ozarvasmarhanak 
felét, melyeket egy veszett kutya megharapott, 
Nemcsics által kezeltetett s ezek mind meggyó
gyultak, mig a másik fele a veszettségnek esett 
áldozatául.

Ugyanezen évben a zágrábi helytartóság 
október 21-én, 5577. sz. a. leiratával megkereste 
Körös vármegye hatóságát, hogy bővebben 
értesítse a Nomcsics-téle gyógyitásmód eredmé
nyéről, mert olyértelmü kérvényt nyújtottak be, 
hogy a titkos szert 10 ,0 0 0  írtért megveuui óhaj
tanák.

Körös megyének hatósága 1362. évi már- 
czius 24-én tartott közgyűlésében 650. szám 
alatt a következő véleméoyt nyilvánította :

„Számos bizonyíték és sikeres eredmény 
meggyőzött minket arról, hogy a tőorvos ab
beli véleményéhez hozzájárulhatunk, mikép * 
Nemcsics-féle gyógykezelési mód teljesen biz
tos úgy az embereknél, mint az állatoknál 
a diszuó kivételével — a veszettség kitörésé
nek meggátlására. A megye lakossága minden 
alkalommal teljes bizalommal viseltetik a Nem- 
csics-félo gyógymód iránt, miért is kívánatos 
uak tartjuk, hogy az orvosszer ne maradjon 
többé titokbau, hanem hogy az emberiség ór-
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zovi cHüé,  s a Brázay család néhány tagja 
uak társaságában Pécsre is belátogatott, a hol 
elsőben S z u l y  János Ugyvéduél szállt le kis 
pihenőre, majd Tr o l i  praelatust látogatta meg 
h aztán az egész társaság az épülő dómot ment 
megtekinteni, a hol Troli praelátus, Sznly ügy
véd és Uaksch Lajos lapunk szerkesztője ka
lauzolták a vendégeket. Ruttkayné a templom 
miuden zugát megtekintette, még a Lotz és 
Székely most készülő festményeit is megnézte a 
sürü állványdeszka közül s majd minden for
dulónál adott kifejezést elragadtatásának. Úgy 
nyilatkozott, hogy fényre és mübecsrc nemcsak 
e hazában, hanem külföldöu is alig lesz e temp
lomnak párja. Jó egy órai időzés után Rutt
kayné és kísérői kocsira ültek s a Zsolnay-gyárba 
hajtattak, a hol a gyártulajdonos családja elő
zékeny, szives kalauzolása mellett megtekintet
ték a roppant kiterjedésű majolika- és fayeuce- 
gyárat. Az idő azonban kevés volt arra, hogy 
mindent apróra megnézzenek, Ruttkayné pedig 
nagyon óhajtotta volna az egész gyárat, a 
műtárgyak készítésének legelső fázisától a rak
tározásig miudent megtekinteni, azért közösen 
elhatározták, hogy Ruttkayué m é g e g y s z e r  
be f og l á t o g a t n i  a Z s o l n a y - g y á r b a  
— e g é s z  na pr a ,  a mikor a Zsoluay-csalad 
veudége lesz s e nap folyamau aztau töviről 
hegyire mindent meg fog nézni, hogy miuden- 
röl beszámolhasson bátyjának, a ki fölöttébb 
érdeklődik e gyár iránt. A Ruttkayué kíséreté
ben volt ifjú Brázay Kálmán és Zoltán — 
Brázay tiai — két értékes szép tárgyat vásá
roltak a gyárban, melyeket azzal adtak át 
Ruttkayuénak, hogy ő azokat a kedves Lajos 
bácsinak vigye el. A társaság hct óra után jött 
ki a gyárból s ismét Szuly Ügyvédhez hajtatott, 
a hol a házigazda uzsonnával szolgált vendé
geinek, kik aztán fél órai piheuö után kocsikra 
ülve visszahajtattak Pellérdre.

— (K in evezés.)  A pécsi törvényszék 
elnöke M a u r e r Frigyes végzett joghallgatót 
a pécsi törvényszékhez díjtalan joggyarnokká 
nevezte ki. — A honvédelmi miniszter Fr a nk  
tiéla díjtalan fogalmazó gyakornokot, kinek 
uemrég esküvőjéről adtuuk hirt pécsi ismerősei
nek éR barátainak, díjas fogalmazógyakornokká 
nevezte ki.

— (G y á sz is te n tisz te le t  G riin liu th -
ért.) A helybeli izr. hitközség Gr l l nhut h 
Ignácz emlékére szerdán este '/a“7 órakor gyász
istentiszteletet tartott az izr. imaházban. E szó- | 
moru ünnepély legnagyobb részét P e r 1 s Ar- | 
min dr. főrabi remek beszéde képezte, melyben |
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1 elken szavakkal emelte ki a boldogult érdemeit, 
kifejtett munkásságát, úgy a hitközség, mint 
azon társadalmi kör érdekében, melynek életét 
szentelte. Megható hangon ecsetelte azok fáj
dalmát, kik az elhunyt közelebbi ismerettségé- 
uek örvendhettek. A nagy hatással elmondott 
beszéd után az imaház énekkara gyászdalokat 
énekelt orgonakiséret mellett. Közönség igen 
szép számmal volt jelen ; ott voltak a törvény
szék és járásbíróság hivatalnokai élükön Sávé i  
törvényszéki elnökkel, az ügyvédi kar testületi
leg Er r e t h  kamarai elnök vezetese mellett, 
úgy az izr. jótékouy uöegylet tagjai.

— (T an ítón ők  e lő lép tetése.) Az 
iskolaszék, miután König Emma rendes tanítónő 
nyugdijaztatásat elhatározta, az ez altai meg
üresedett rendes tanítónői állásra B a r t o s - 
s á gh Józsa segédtauitóuőt választotta meg, 
miut rang szerint következőt. Az üresedésben 
levő segédtanitónői állásra pedig J  a g e r Lenke 
okleveles tanítónő választatott meg.

— (R u ttk a y n é  K ossuth  Lujza) 
kellemesen tölti idejét Pellérdon, rokona Brázay 
földbirtokos vendégszerető házánál és a vidé
ken ; igen jól érzi magát s egészségi állapota 
a lehető legjobb. Pénteken reggel rokonai tár
saságában H a r k á n y b a  ment, a hol az egész 
napot töltötte s csak este tért vissza. Ma — 
szombaton — reggel érkezik le Pellérdre K á - 
r o 1 y i Gábor gr. orsz. képviselő családjával, 
délután pedig — szintén családostul — H a 
l ás z  Olivér orsz. képviselő, kinél Ruttkayné 
egy héttel előbb volt Dabasoo. Ma délután 4 
órakor megy ki Pellérdre egy nagyobb — pécsi 
polgárokból álló — társaság, S i mo n f f a y  
János orsz. képviselő vezetése alatt, hogy tisz
telegjen Ruttkaynénál. Holnap, a falu búcsú- 
Unnepén, Brázay nagy ebédet rendez, melyre 
helybeli notabilitásainak egész serege hivatalos. 
Ruttkayné abhau a kitüntetésben részesítette a 
„Pécsi Figyelőit, hogy annak szerdai számát, 
mely az ő pellérdi fogadtatásának terjedelmes 
leírását hozta, megkUl  dti tte Kos s ut h 
L a j o s n a k  s két öcscsének Kossuth Ferenci
nek és Lajosnak is. Azonkívül több példányt 
küldött szét rokonaihoz és ismerőseihez.

— (Uj közjegyző.) Az újonnan szervezett 
sásdi közjegyzői állásra az igazságügyminiszter 
P l a i u e r  Lajos ügyvédet, ki eddg Bá nf a v  
Simon irodájában működött miut közjegyzöi- 
helyettes, nevezte ki.

— (A  szónokló M ecsek.) Évszáza
dok óta bámul le a vén Mecsek a lábai alatt 
fekvő városra és vidékre ; talán évszázadok óta i
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deke szempontjából mennél tágabb körben tér 
jedjen, és igy a 10 0 0 0  írt megváltási összeget, 
melyet Nemcsics kíván, nem tartjuk túlzottnak, 
tekintetbe véve a szer jóltevő hatását a szen
vedőkre nézve. Ezért reméljük, hogy ajánlatát 
annyival is inkább elfogadjak, mert müveit or 
szágokbau nem kiméinek költséget, ha az em
beriség javáról vau szó."

Ezen jeleutés daczára a helytartóság nem 
tartotta időszerűnek a titkos-szer megvásárlásá
nak kérdését megoldani. Schlosser orvosnak 
1869-ben történt halála után a tartományi kor
mányzat nem törődött tovább e dologgal,s Schlos
ser utóda olyszerü nyilatkozatot tett, mikép az 
ebdüh ellen nincs orvosság. Még azt is keresz
tülvitte a kormánynál, hogy ez egy rendelet
ben tudtul adta a hatóságoknak, mikép ne tö
rődjenek tovább e dologgal, de mégis megen
gedi hogy a megmart betegek tetszés szerint vá
laszthatják a Nemcsics-féle, vagy más gyógy
kezelési módot.

Az 1884-ik évben a tartományi kormány 
teljesen megakarta Ncmcsicsuck tiltani a gyó
gyítást. Erre a Körös vármegye hatósága kör
levelet intézett valamennyi hatósághoz, a hol csak 
Nemcsics működött és kérte, hogy gyűjtsék össze |

az adatokat, minő eredménnyel gyógyított eddig 
Nemcsics. A válasz az lön, hogy 60 esetet tud
nak határozottan, melyekben Nemcsics sikere
sen mentett meg veszett ebek által megmart 
embereket az ebdüh kitörésétől, s hogy ezeken 
kívül ezrekre megy a meggyógyított emberek 
és állatok száma, mely esetekről csak azért uem 
lehet határozott tudomást szerezni, mert Nemcsics 
maga uem tud Írni és számtalan betegjének 
ucvét uem képes fejében tartani. A megye 
ugyanazon évben ezen értelemben tett jelen
tést a kormányhoz, s kérte hogy intézkedjék 
a megváltás kérdésében. Azonban hiába, ezen 
lépése is eredmény nélkül maradt.

Ezen év junius végével egy veszett farkas 
a Fröhlicb-féle szőlőben dolgozó két embert ha
rapott meg, és pedig egy Tremski nevezetű 
szolgát hátul, nadrágján keresztül, a másiknak 
pedig az arczát karmolta össze. Ugyanezen far
kas még az nap egy asszonyt s egy gyermeket 
harapott meg Miholacz mellett. Délben a far
kast Bogacsevo vára mellett látták. Délután 3 
óra tájban ismét két embert támadott meg, kik 
épen a szt. péteri búcsúról jöttek haza. A tar
kas hátulról a Kovacsko nevű emberre ugrott 
s azt nyakán több ízben megbarapta a meg- I

is, de évtizedek óta meg épen bizonyosan za
rándokol föl a város és vidék népe a barátsá
gos Mecsekhez, hogy vendégszerető hátán, ol- 
daláu, fejebubján kellemes mulatságot csapjon; 
szóval mi folytonos összeköttetésben vagyunk 
az öreg Mecsekkel, nagyon bizalmas lábon élünk 
egymással, ö ad nekünk vizet, fát, követ, mi 
pedig — már tudni illik a ki szerelmes — vi
szont elpanaBzoljuk neki bubánatunkat, epedö 
szerelmünket, a mit ö jószivüeu meghallgat. 
Hauem arra mindeme nagy bizalmasság mel
lett sem emlékezüuk, hogy a vén Mecsek vala
mikor is szóba állott volna valamelyik kirán
dulóval, vagy titkon epedö szerelmessel, legfö- 
lebb azt cselekedte meg, hogy ba valami pajkos 
kiránduló a viszbangot próbálva odakiáltotta a 
vén Mecsek fülébe, hogy „szamár !J hát ö i« 
vÍNszaszamarazta. Most azonban rájöttünk, hogy 
ő kelme titkon politizál is s politikáját néha, 
nagy alkalmakkor szónoklatokban is szokta ki
fejteni. Sőt mi több, eláruljak azt is, hogy a 
vén Mecsek politikája függetlenségi és 48-as 
párti, a ki titokban Kossuthnak is nagy tisz
telője. Legutóbb is, hogy Ruttkayné, Kos-utb 
Lajos buga Pellérdre jött, mint a „Budapesti 
Ujságu-ban olvassuk, szónoklattal fogadta Rutt- 
kavuét a pellérdi állomáson, igy szólván az 
erre vonatkozó közleménye a nevezett újság
nak : „Pellérd község nevében az állomásuál 
Ita Ferencz, utána pedig Mecsek,  a Hegy
alján levő községek nevébeu meg Farkas, volt 
szöllösi biró üdvözölte a kedves vendéget." No 
lám-lám, mire nem vetemedik a jó öreg Me
csek. (N. b. annak a tudósításnak eredetileg 
igy kellett volna szólania : „Utána pedig a 
Mecsek alatt, a Hegyalján levő községek nevé
ben . . . stb.u)

— (V illám csap ás.) Folyó hó 6-áu 
K o v a c é n a  községben vacsoránál ült szobá
jában Schmelzel János gazdaember családjával, 
midáu esti 7 óra tájban egyszerre beborult az 
egész vidék és a sűrít felbök közül a villám 
lecsapott. A szobában levők ülőhelyeikről a 
földre buktak és midőu kissé magukhoz tértek, 
látta Schmelzel neje, hogy férje még a padlóu 
fekszik élettelenül. Oda ment hozzá és költö- 
gette, de ez meg volt halva. A villámcsapás a 
jó gazdát és derék családapát érte ; — neje és 
barom gyermeke siratja.

— (K ettő s  esküvő.) D u I á u s z k y
Adóit, a pécsi püspökség uradalmainak föl- 

| ügyelője szerdán két leányát adta férjbe/.. Az 
j  egyiket, I rmát ,  F  r i e d I Károly dr. jogaka

démiai tanárhelyettes, a másikat, R i z á t, Löff-

támadottnak társa, Kataua, ki mögötte jött, meg
fogta a farkas tarkát s ennél fogva azt Kovács* 
kótól elhúzta, ez erre megfordult s a farkast tül- 
tövön csípte. Ketten aztán földhöz vágták a ve
szedelmes állatot. Katana kivette kését, s avval 
a farkas egyik szemét kiszúrta. Eközbeu azon
ban a farkas bárom ízben lábába harapott a 
csizmán keresztül. Végre borzasztó küzdés után 
sikerült őt megölniük.

Az áliatot és két megmartat Szt.-Péterre 
vitték, és az akkori főorvosért Dr. Derencsiuért 
küldöttek, ki mindkettőnek sebeit kiégete ; azu
tán fölbonczolta a farkast és ügy nyilatkozott, 
hogy az nem volt veszett.

A megmarottakat megkérdezvén, hogy akar
ják e Nemcsics gyógyítását igénybe venni, ezek 
erre késznek nyilatkoztak s igy őket a közel
ben lakú empirikushoz szállították.

Tizennégy nap múlva Kovacsko sebei be- 
gyógyultak a tapasz következtében, melyet Nem
csics az említett sárga porból készítve reájuk 
rakott. Kovacsko erre hazament, de Nemcsics 
figyelmeztette öt, hogy másnap okvetlenül jöj
jön vissza, mert a gyógyítást még nem fejezte 
be. Ez csütörtöki napou történt. Kovacsko azou-



le r  Emil, hadnagy az 52. gy. ezredben, ve
zette oltárhoz. Déli 12 órakor ment végbe az 
esküvő nagy pompával a püspöki resideutia 
kápolnájában. Az esketést D u l á u s z k y  Nán 
dór pécsi püspök végezte. Tauuk gyanánt 
F e s z t i  Károly dr. káptalani kis prépost W a l • 
té r  Autal apátkanouok és S z a k v á r  y Emil 
ügyvéd szerepeltek. Az esküvés után ugyancsak 
a püspöki palotában nagy lakomát tartott a 
püspök, mint a menyasszonyok nagybátyja.

— (Ü gyvéd i iro d á t  n y ito tt)  Sasdou 
K a s z a  Sándor dr., ki a múlt bónapbau nyerte 
ügyvédi oklevelét.

(A  m ag án vizvezetékek  e lzá 
rá s a  a  v íz h iá n y  m ia tt.) A vízben nya
ranta amúgy is nagy a szükség városunkban, 
hanem az idei nyár meg épen általáuos vízhiány* 
nyal örvendeztet meg bennüuket. Egyetleu na 
gyobb közkuti víztartóban sincs viz, 8 az ivóvíz 
vezetékei is csak cseppenkéut adják az italt. 
Ne adja a balsors, hogy e nyáron még a vörös- 
kakas is meglátogasson bennünket, mert akkor 
előre el sem képzelhető veszedelemnek lesz 
színhelye városunk. A város tanácsa ily körül
mény által hajtatva a lehető legrövidebb idő 
alatt óhajtaná megoldani a vízvezeték kérdését, 
mert még egy ilyen vizszükséguek kitenni e vá
rost a felelősség súlyos voltánál fogva alig van 
bátorsága. Addig is azouban azt határozta, hogy 
— mig a vízhiány tart — az ö s s z e s  m a- 
gáü v i z - e z e t é k e k e t  naponta reggel 8 
órától esti 7-ig e 1 z á r a t j a.

— (A  ja k a b h eg y i a lerd ész  b a l
esete.) V a r g a  káptalani alerdeszt, a kit a 
jakabhegyi kirándulók mint előzékeny vendéglőst 
bizonyara ismernek, nagy szerencsétleuség érte 
csütörtökön. A mint rendes körútját végezte, a 
balvállán csüngő fegyvere elsült s a töltés a 
csövön nyugvó balkeze fejét össze vissza ron
csolta, sőt a jobbkarját is erősen megsértette. 
A szerencsétlen erdészt az erős fájdalom s a 
nagy vérvesztés egészen alélttá tette, úgy hogy 
a jakabhegyi favágó czigányok hoztak be kézi 
kocsijukon a városi közkórházba.

— (Fürdőtndósitás.) A harkányi für
dőben julius 9-ig a fürdő vendégek száma 928 
személy, az átutazó vendégek száma 1 2 0 2  sze
mély volt.

— (Az a lisp á n  h a tá ro z a ta  a baán i 
sikkasztások ügyében.) A „Pécsi Figyelő41 
és a „Pécsi Hírlap- múlt évi júniusi és szep
temberi számaikban több Ízben foglalkoztak a 
baáni szégyenfolttal s hol rövidebb, hol terjedel
mesebb közleményekben ismertették a megindí
tott vizsgálat egyes fázisait és auuak végső 
eredményéi. E mialt egyes lapok meg is támad
tak a két szókimondó lapot, azt állítva, hogy 
az egész panasz és az erre alapított vizsgálat
nem egyéb puszta és alaptalan személy ellen
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bau nem tért vissza és a következő hétfőn ki
tört rajta a „csendes veszettség" t. i. nem sza
ladt ugyan ide-oda, sem senkit meg nem hara
pott, hanem ágyáról a földre gurult s ott addig 
heotergctt, mig kiadta lelkét. Nemcsics azt állí
totta, hogy a gyógyszer működése uála még 
nem volt teljes. Katona 30 napig maradt Nem- 
esiesnél, s nem is lett semmi baja ; még most 
is él.

A Frőhlich-féle szőlőben megharapottak 
közül az, ki csak az arcaiba kapóit kisebb kar 
czolásokat, csak egy ízben használta a gyógy
szert s Otthagyta Nemcsicset, mig a másik ad
dig maradt Nemcsicsnél, mig az öt teljesen 
egészségesnek nem nyilvánította. Az clííbbin ki- 
tört az ebdtth, melynek Dr. Derecsin is tanúja 
volt, ki később elbeszélte ezeu ember borzasztó 
fájdalmait és kínjait. A Miholaczröl való asszonyt 
cs gyermeket, kiket a farkas borzasztó módon 
összekarapdilt, Nemcsics nem kezelte, s a ve- 
szettség áldozataivá is lőnek.

Nemcsics nyilatkozata szerint csak olya
noknál cgészeu bizonyos, hogy kezelése által 
megszabadulnak a veszedelemtől, kiknél a ve
szettség 50 nap tartama alatt nem tör ki. Ugyanő
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való bajszánál. Ez ügyben a napokban hozta 
meg a vármegye alispánja az e l s őf okú ha
t ár ozat ot ,  melyet — tekintettel ana, hogy 
községeink admiuisztrác/.iójáuak és háztartásának 
szánalmas voltáról tanúságot tesz, de meg la- 
punkuak ép ez ügyben annak idején elfoglalt 
álláspontját is igazolja — az auuak idején félre- 
magyarázott közleményeink érdekében egész ter
jedelmében közlünk azzal a megjegyzéssel, hogy 
a határozat indokolását — tér szűke miatt — 
a jövő számban hozzuk. Az alispáu határozata 
igy szól :

„8697. alisp. 90. sz Kralik Vincze és társai 
baáni lakósoknak Purman Károly volt baáui 
körjegyző, úgy Purman Ferencz jelenlegi baáni 
körjegyző és Baán községnek 1878. évtől volt 
elöljárói elleni panasza folytán Purman Karoly 
volt baáui körjegyző cs Baán községnek 1878. 
évtől volt elöljárói ellen jogerős határozattal fo
lyamatba tett fegyelmi Ügyben. Ha t á r o z a t .  
Pöppl János Baan községnek 1878. évtől 1880. 
évig volt bírája, illetve örökösei elleu — mégis 
örökségük értéke erejéig — és egyetemiig Pur 
mau Károly volt baáui körjegyző elleu 309 írt 
09 ki kellően el néni számolt összeg erejéig, 
— Liudemau György Baán községnek 1881. 
évtől 1884. évig volt bírája és vele egyetemleg 
Purman Károly volt baáni körjegyző, úgy Iloff- 
man Ferencz, Maichl György, Lindemau Ádára 
8 Főik Péter volt képviselő testületi tagok elleu 
149 fit 11 kr. kellőeu el nem számolt összeg 
erejéig, ezeu kivül nevezett volt biró és körjegyző 
ellen külön 145 frt 70 kr. adóbebajtasi illeték 
erejéig, — Eckhard Mihály Baán községnek 
1885. évtől 1889. évig volt bírája és vele egye
temleg Purman Károly volt baáui körjegyző el
len 242 frt 05 kr. kellően el nem számolt üsz- 
szeg, úgy 723 frt 54 kr. adóbehajtási illeték 
erejéig, egyúttal a kellően el nem számolt ősz- 
szegből most nevezettekkel egyetemleg 129 frt 
30 kr. erejéig, Hoftnian Ferencz, Pöppl János, 
Kill József, Maiebi Mihály, L ödémán János, 
Bosnyák Drágó, Bosnyák Obiad, Dvornics Gyokó, 
Meichl Gáspár, Popovics Stokán, Martin Herricb, 
Liudemau Adám, Denicb Bálint, Brukker Bálint, 
Schvab György, Főik Péter, Gutenberger György, 
Majsácz Szimó, Dvornics Vladen, Jung Mihály, 
Kill Lipót, Bosnyák Nikola és Gyurgyev Kadó 
képviselő testületi és elöljárósági tagok, illetőleg 
örökösök elleu — mégis örökségük értéke ere- 
i®'f? — a vagyoni  f e l e l ős s éget  az 1886. 
évi XXI? l; cz; 86-- 87- és 103 §$ ai, úgy az 
1883. évi XLIV. t. cz. 81. § a alapjáu ezennel 
me g á l l a p í t o m és Baán község elöljárósá 
gát az 1886. évi XXII. t. cz. 115. §-a értelmé
ben az ott jelzett intézkedés foganatba vételéuck 
terhe mellett utasitaui határozom, miszeriut a 
feutiek szerint felelősséggel tartozó egyének el
leu a kártérítési keresetet a község nevében a 
törv. rendtartás szerint illetékes hatóságnál jelen 
határozat jogerőre emelkedésétől számított 60 
uap alatt indítsa meg és euuek megtörténtét

azt állítja, hogy szere küiöuben is csak preserva- 
tiv jelleggel bir

Egy bizonyos Boljay György nevezetű úri
ember azt biresztelte az újságokban, hogy egy 
Steuille Crucziaua nevű oláh Saldorfból szintén 
birtokábau van egy veszettség elleni szernek. Ő 
csak a beteg nyelvét nézi meg s az azon levő 
vastag érről megtudja, hogy az illetőben beunt 
vau e a veszettség magja. Ezen esetben 8— 9 

uap múlva a nyelv alsó részén levő véreret 
megmetszi s abból egy bizonyos mennyiségű 
vért kiereszt. Ez eljárást szükség szerint 8 —9 
uap múlva ismétli. A beteg vérében állítólag 
bizonyos „szálak11 láthatók, mikről Nemcsics is 
tett említést, hogyha a vér a nyalkával egye
sülten folyik ki. Stenille Crucziana semminemű 
orvosszert som basznál, s mégis, mint mondják 
egyetlen egy betegje sem balt meg.

Néhai Fodróczi még azt ig fölemlíti föl- 
jegyzései végéu, hogy addigi tapasztalatai után 
sokkal jobban bízik Nemcsics titkos-szerében 
rniut Pasteur oltási eljárásában.

1890. julius 12-éo. 
igazolja. Baan község 1887. évi és ez utáni 
számadásai törvényhatóságilag fölülvizsgálva még 
nem lévén és számadó Eckbárd Mihály részére 
ezen számadásokra nézve a tölmentés iné" ki 
nem adatván, a vizsgálati iratokra jelen fegyelmi 
ügy befejeztével a megyei számvevőségnek a 
vizsgalat során fölmerült ucbézméuyek figyelembe 
vétele, úgy az 1887. évbeu befolyt 381 frt 90 
kr. és 1888. évben befolyt 1375 frt 52 kr. adó- 
behajtási iiletékuek számvevöileg számadó ter
hére való előírása végett kiadni rendelem azzal 
hogy számadó bírónak ezeu adóbehajtási illeté
kek megfizetésében leendő elmarasztalása a kér
déses számadások fölül vizsgálata alkalmával lesz 
kimondandó. Baáu község elöljáróságát továbbá 
utasítani határozom, hogy a közmunka alól ki
hagyott egyénekuek 1886. évre 82 frt 50 kr., 
1887. évre 61 frt 50 kr. és 1888. évre 54 frt 
értékű közmunkáját pótlólag vesse ki és azt az 
iltetöktöl szedje be, egyúttal azonbuu a késedel
mes kivetés miatt netán be nem folyandó össze
gekre nézve a kivetést elmulasztó Eckhard Mihály 
volt községi biró és a körjegyző ellen a vagyoni 
felelősséget egyetemleg megállapítom. Panaszo
sok áltál kifogásolt egyéb tételekre nézve a va
gyoni felelősséget panaszoltak elleu meg uem 
állapítom. A fölmerült 434 frt 10 kr. eljárási 
költségeknek jelen határozat jogerőre emelke
désétől számított 15 nap alatt különbeni köz- 
igazgatási végrehajtás terhe melletti megfizetésé
ben pauaszlott Purman Karoly volt baáui körjegy
zőt, Pöppl Jánost, illetve örököseit — örökségük 
értéke erejéig — Liudemau Györgyöt es Eck
bárd Mihályt egyetemleg elmarasztalom. Pana
szosok és pauaszlottak meghatalmazott képvise
lőinek ügyvédi dijait meg nem állapítom. Végül 
Purman Ferencz jelenlegi baáui körjegyző ellen
— auuak kiderítése czéljából, hogy a szolgálati 
ideje alatt befolyt adóbehajtási liléteknek a köz
ségi Lázi pénztárból való elvonásában meuuyiben 
részes a fegyelmi eljárást az 1876. évi XXII. 
t. cz. 91. § a értelmében ezennel elrendelem és 
a vizsgálat logauatositásával a barauyavári járás 
föszolgabirájat bízom meg. Szily s. k. alispáu. u 
A pauaszosok — mint értesülünk — a határozat 
ellen, mivel ennek egyes pontjai elleu kifogásaik 
vanuak, meghatalmazott képviselőik által töleb- 
bezést nyújtanak be.

— (C salás a  ré g i e g y fo r in to so k 
k a l.)  A pénzügyminiszternek tudomására ju
tott, hogy egyes szélhámosok a közönség tájé
kozatlanságával visszaélve, az 1882. évi január 
hó 1 -ről keltezett egy forintos allatnjegyeket 
csekély áron összevásárolják. A közönség ká
rosításának meggátlása végett a pézügymiuisz- 
tér a törvényhatóságokat utasította, hogy lehe
tőleg széles körben hozzák köztudomásra, hogy 
az említett államjegyeket a budapesti in. kir. 
közpouti állampénztárnál 1892. évi juuius 30-ig 
úgy íizetésképpeu, mint az újabban kibocsátott 
egy forintos allamjegyekkel való kicserélés vé
gett t e l j e s  é r t é k ü k b e n  e l f o g a d j a k .  
A regi egy forintos államjegyek a mondott ha
tárnapig a pé uz üg y i g a z g a t ó  s á g o k s z  ék
hely én levő a d óhi v a t a l okná l  is becse
rélhetők, csak a közforgalomban nem szerepel
hetnek.

— ( A  községi jeg yző k  k in e v e 
zése.) A barauyamegyei községi és körjegyzők 
egylete közgyülésileg küldött ki egy bizottságot, 
mely az országos egylet által a községi közigaz
gatás államosítása és a községi jegyzők kineve
zése tárgyában a kormányhoz iutézeudő emlékirat 
tervezetét volt megbírálandó és azt tárgyalandó. 
A kiküldött bizottság az emlékiratot nem talál
ván olyannak, mely az ország iniudeu vidékének 
igényeit foglalna magában, módosításokat java
sol. A módosító javaslat a többek közt igy szól: 
„Az emlékirat-tervezet mostohán bánik a kis 
községekkel s kiterjedettebb jogokat csakis a 
nagyközségeknek vindikál. Ez a kedvezés az 
egész dolgozatou végig vonul. Az a kisközségi 
jegyző époly qualifikaczióval bir, mint a nagy
községi avagy reudezett tanácsú városi ; — s a 
kisközségben épügy előfordulhatnak kihágások 
és szabálytalanságok, tehát ezek is ruhaztassauak 
föl első fokú hatósági és végrehajtási kényszer- 
joggal. A legcsekélyebb kibágási ügyben a köz
ségi elöljáróságnak nincs egyéb joga a följelen
tésnél s ily ügyekben a messze lakó főszolgabíró 
székhelyére kell befáradnia nemcsak a vádlott 
nak, hanem a panaszos elöljárónak is. A köz
ségi biró, elöljáró — az értelmi vezetőn kivül
— legtöbbször qualifikálatlau, érdekbaj baszó, a 
sógoraág-komaságra sokat adó gyarló ember,



kire az üy Ug)ek ciiuíczcscl Imin uein lehel; 
a körjegyxo egy-egy kihagasi avagy üagatell 
Ügy tárgyalására községeibe minduntalan ki nem 
Beket, mert ez az irodai Ügykezelés hátrányára 
lenne. Oly törvényre vau tehát szükség, mely az 
eddigi körjegyzőségi kisközségeket nagyközsé
gekké alakítaná át; a kihágásuk, panaszok a 
körjegyzőség székhelyén intéztedének el a kör
jegyző által, ki mellé a szövetkezett községek 
képviselőtestületi egyeteme választana meg az 
itélő-biiótáisat. — Kiemeli a módosítás azt a 
viszás állapotot, mely a jegyző mellett alkalma
zandó munkaerőt illetőleg a  községi közigazga
tás nem kis hátrányára lábra kapott, mely csak 
úgy szüntethető meg, ha miudcn körjegyző melle 
rcndszeresitetf segédjegyzö alkalmaztatik. Mert 
a muukabalmaz elvégzését nem győzi már igy 
sem a jegyző, külöuöson akkor, mikor a köz* 
utakról és vamokról szóló törvéoyczikk és ennek 
végrehajtásáról belügyminiszteri utasítás annyi 
teendőjét sorolja föl a jegyzőnek, melyek elin
tézése egy külön alkalmazandó egyén muuka* 
erejet igéuyli. — Átuieuoti intézkedés miuden 
törvény meghozatalakor tétetik ; itt is ki leuue 
moudaudó, hogy mindazok, kiket magasabb mi
nősítést megállapító törvény, mint hatosztályu 
gyakornokot vagy jegyzösegédet alkalmazásban 
talal, a jegyzői tanfolyam hallgatására jogositvák. 
Kimondandó, hogy a tauitói oklevéllel bírók is 
haiigaihatjak a jegyzői tanfolyamot; hogy a 
jegyzői állas elnyerésénél a ténylegesen működő 
jegyzösegédek elsőbbségben részesülnek, ezek 
között is azok, kik legalább 2—3 éven át köz
igazgatási szolgalatot teljesítettek és pedig köz
ségi (körj-jegyzöi irodában A módosító javaslat 
még az adóügyben tesz kifogást az emlékiratban 
foglalt azou passzus elleu, mely reudeletileg 
jogosítana fül a küz-íégeket, hogy a közvetlen 
adótizetök állami adója utáu kivetett községi 
pótadót végrehajtás útján sajat közegeik által 
közvetlenül behajthassák ; de ez törvénybe ütköző, 
mely módosítás csak a törvéuyhozás útján lesz 
elérhető.

— (H am is p h y llo x e ra -ir tó sz e re k .)
A földművelésügyi miuiszter, a külöuléle állító
lagos phylloxerairtószcrekkel Űzött szédelgéseket 
megszüntetendő, kürrendeletileg utasította a tör 
véuybatósagokat, hogy a szőlőbirtokosokat figyel
meztessék, hogy a gyéritési eljárásra alkalma
zott s z é u k é n e g e n  k í v ü l  más  a l k a l 
mas p b y l l o x e r a - i r t ó s z e r  mi ndeddi g 
ni nc s  s a ki azt allitja, hogy az általa föl
talált szerrel az állami közegek sikeres kísér
leteket tettek, v a l ó t l a n t  á l l í t s a  közön- 
zöuség félrevezetésére irányzott s z é d e l g é s t  
követ el. Az a körülmény, hogy az illetők az 
általuk feltalált filloxera irtószerekre esetleg s z a 
b a d a l ma t  nyertek, ezeknek sikeres alkal
mazhatósága mellett mit sem bizonyít, mert  
s zabada l mat  bá r me l y  uj t a l á l mányr a  
bárki  nyer het ,  de a szabadalom arra nézve, 
hogy a találmány a kitűzött czélra sikerrel hasz- 
nalbató-e, semmi biztosítékot nem Dyujt, mert 
ezt a kérdést a szabadalom megadásakor nem 
bírálják el.

1890 július 15? éu.

V E G Y E SE K .
— Tyúkszem orvos. Ezen czim alatt 

figyelmeztettük t. olvasóinkat a 40-ik számú la
punkban Czartoryjskij Zaigmond, a „Vadember 
szálloda Il-ik emeletben lakó sebészre. Közszol
gálatot vélüuk teuni, hogyha ezúttal ujouuau 
említjük, hogy az illető, több oldalról jövő fel
szólításnak engedve, még uéháuy napig váro
sunkban marad és hogy az eddigi mütételei bá
mulatosan sikerültek és számtalau szenvedőknek 
segítséget nyújtott, miért is ötét bárkinek lelki- 
ismerettel ajánlhatjuk. Egyébiránt utaljuk t. ol
vasóinkat a mai számban közölt hirdetményére.

— Fölhívjuk t. olvasóiuk figyelmét a mai 
szamunkban megjeleut Folbiugor Kíiroliii sza- 
lon-büvészué hirdetésére, ki első rangú fürdő 
helyeken és egy Ízben uiar Pécsett is előadást 
tartott és általuuos elismerésben részesült.
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C S A R N O K .
A z u n a lm as em ber.

Irta Bogathy Medárd.
(Folytató.)

Ketergéuyi elleukezö irányban kezdett sé- 
tálui . . .  de nem tudott szabadulni a leány 
alakjától, ott lebegett szemei előtt miut egy 
tüudér csábítóan hívogatva. Vissza nézett. A 
leány alukja nem változott. Megboszaukodott.
De hát mit is érdekli öt az az Ultetgetü leány ? 
Hatba valamely szolgáló, vagy paraszt leány? 
Valami elörzet azt súgta, hogy ily idomokkal 
közöuséges leáuy nem bírhat. Szokatlan láz 
vett rajta erött. Vére gyorsabban lüktetett, 
léptei sebesek lettek, arczán az izgatottság pírja 
ütött ki. Látuia kell a makacskodót!

Keresztül ugrotta az elválasztó árkot s a 
kertben termett. A berontás meglehetős zajt 
okozhatott, de a leány uem látszott észrcveuui ; 
csendesen tovább Ultetgette a saláta-félét.

— Ki vagy? — szólalt meg Pista nem 
épen udvarias hangon.

A lányka fölegyenesedett. Az erős haug J 
megijesztette. S a miut fejét meghajlott helyze 
téböl egyszerre fölemelte, haja, mely egy piros 
szalagocskával volt összekötve, vállaira omlott. 
Arcza a harag lángjában úszott s villámokat 
szóró szemei azt látszották mondani: „Ki az a 
vakmerő, a ki engem ily hangou mert megszó
lítani.a

Néhány pillauatig némáu állottak egymás 
sál szemben.

Pista meg volt lepetve. Ilyen arezot ö még 
soha sem látott! Mintha az ókor istennője ál 
lana előtte feuséges haragjával.

Nem ismerte. Ki lehet ez a lány? Birtoká
nak e távoli részéu most volt először. Tiszttartó
jával is csak negyedéveukéut találkozott kasté
lyában, akkor is tutólag. Auyagi ügyeit a régi 
jószágigazgató intézte, ki atyjától örökségképei) 
maradt rá.

Varia kérdésére a feleletet. De a láuy nem 
szólott. Átlátta, hogy hibát követett el, bemutatta 
tehát magat.

— Ketergéuyi vagyok.
— Éu meg a tiszttartó láuy a.
— Bocsánatot kérek, hogy megzavartam. . .
— Nem azért kell bocsánatot kérnie, ha

nem a megszólításért.
Ez utóbbi szót oly parancsoló módon hang

súlyozta, hogy Pista meghökkent. Nem is tudta, 
mit tegyen hamarjában.

A lány megismételte :
_ Igen, igen, önnek bocsánatot kell kér-

uie, különben nem tisztességes ember.
— Bocsánatot kérek kisasszony!
_ Nem vagyok én kisasszony, az én ne

vem Mali. Most már mehet dolgára
tí azzal újra hozzáfogott az ültetéshez. 

Pista elánmlt. Ilye.. dolog « vele még sohasem 
történt. Íme egy leány, a ki «t uem respektálja. 
Menni akart, de lábai mintha odagyökerextek 
volua. . .

_  Ne haragudjék méltóságos uram — 
szólalt meg hátuk mögül a tiszttartó. — Ez az 
én leányom olyan vad, miut a csikó. Megpró
báltunk vele miudent, hogy rút természetét le 
vetkeztesse, de nem használ semmi. Taníttattuk 
a városban, idehaza nevelönöt tartottunk mel
lette. Kárba veszett fáradság! Sob se törődjék 
vele méltóságod. Hanem inkább kegyeskedjék 
szerény iakomat megtisztelni becses látogatá
sával.

Pista önkéntelenül követte a tiszttartót. A 
tiszttartóné majdnem elájult örümébeu a magas 
vendég láttára. Sttrgött-forgott, miut egy gyors- 
vonat, hogy kedvebeu járjou. Az idő uehezen 
telt. A tiszttartó mcgkisérlctte szórakoztatni fia- |

tál urát, de szándéka csütörtököt moudott. P sta 
alig tett egy egy megjegyzést .. . pedig a tár
salgás menete úgy volt tartva, hogy abban neki 
is részt kellett volna venni. Gondolatai a vad 
lány körül forgolódtak. Nem tudott magának 
szamot adui az érdeklődésről, mely beune ily 
rövid idő alatt fültámadt. Miért tartja lekötve 
elméjét? Hisz műveletlen . .. nyets . . .  goromba ... 
föl seui vette, mikor bemutatta magát neki. ..  
ö . . .  a földesúr. . . egyik aláreudelt hivatalno
kának leanya előtt. Vagy talán épeu ez a nyers 
modor bűvölte el? A ki ily hangon beszél, az 
őszinte. Az őszinteség pedig romlatlan lélekre 
euged következtetni. Hisz ilyen után vágyódott 
ü. De hát mi volua a czél ? 0 a tudós és ez a 
vad műveletlen leány: hogy illik ez össze? 
Bizarr goudolata támadt — ki fogja képeztetui; 
mestereket fogad neki. A természetben nincs 
lehetetlenség 8  a mi áll uagyban, miért ne volna 
megvalósítható az kicsinyben.

Az ebédnél szemközt ült a lánynyal. Ké
nyelmesen megfigyelhette. Különösen homlokát 
és szemeit tette goudos tanulmánya tárgyává.

A láuynak szép magas homloka volt. Ha
ját hátra fésülve viselte. Szemeinek kifejezése 
pillanatról pillauatra változott. Majd gyöngéd, 
ábrandosuak tűnt töl előtte, majd szilaj akara
tosnak.

Beszédbe ereszkedett vele. A lány röviden 
a indulatosan felelgetett. Anyja nem győzte eléggé 
a koiholást.

Gondolatvilágába szeretett volna hatolni. 
Az eredméuy majdnem lesújtó lett. A vad lány 
a szűk háziköröu kívül semmi iránt sem árult 
el érzéket. Érdeklődése ez idő szeriut a salátá
ban kulminált. Erről szajkó módra csacsogott, 
liá nézve egyéb nem létezett. A virágokat nem 
szerette, haszontalan czitraságnak tartotta; a 
szép ruhákat gyűlölte. Mire való az? mikor az 
egyszerű is megteszi ugyauuzt a szolgálatot. Az 
olvasmányokat hazugságoknak deklarálta. A pa
pírra miudent ki lehet nyomatni, türelmes jószág 
az, nem áll tehetségében töljajdului, el kell vi
selnie, a mivel megterhelik.

De mikor nézeteit tolmácsolta, haugja el
bűvölő zeue gyanánt hangzott; édes, szivaudalitó 
dallam volt minden mondata. Pista lelke kéjes 
érzettel telt el s úgy tetszett neki, mintha képes 
volna egy örökkéralóságou keresztül hallgatni, 
lia ő ezt a lányt a saját Ízlése szerint átformál
hatná! Ha leikébe a művelődés iráuti fogékony
ság magvait ültethetné! Mily isteni gyönyör 
volua az !

Délután a kertben sétálgattak. Mali ismét 
a salátáról tartott értekezést, ha ugyan auuak 
uevezhetö az az összetiiggés nélküli moudatszer- 
kezelte! előadott beszéd, uielyuek lényege a sa
látának csak egy, de pompás tulajdonságát 
dicsőítette, tudui illik, hogy az igen jó sertés 
karmauadlival, a mit az ő anyja felségesen tud 
készíteni.

Egy rózsatö mellett haladtak el. KI volt 
hanyagolva. Hervadásuak indult.

Pista megállította kiséröoőjét.
— Nézze meg kisasszony ezt a rózsát 

figyelmesen.
— Látom.
— Mit lát rajta?
— Semmit.
— De mégis. ..
— Haszontalan virág; eltaposom, úgyis 

útbau van. A helye jó lesz egy salátatőnek.
S kezével a rózsa felé kapott. Pista meg

lógta.
— No bántsa.
— Miért ?
— Gyilkos akar lenui?
Mali fölkaczagott.

6
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— Gyilkos? én? Ha a rózsát kitépem? 

Hisz maga bolond!
— Ismétlem, ha e rózsát kitépi, gyilkos 

lesz. E rózsa él. Életét uem ön adta, tehát nincs 
jogában elvenni.

— A rózsa él? Ezt én még sohasem hal
lottam.

— Úgy van, él. Azou erőnek köszöni lé 
tét, melynek ön. Most azonban haldoklik, mert 
a torró nap mai szokatlan heve kiszárította a 
létét biztositó főidből a termékenyítő nedveket. 
Hozza elő csak a vizes kannát, öntözzük meg 
s szemeink iáttára nyeri vissza üdeségét.

Máli előhozta a vizes kannát megöntözte 
a rózsát s várakozva nézegette.

— Nini, hogy megelevenednek lekonyult 
levelei. Szine is hogy megélénkült. Mily kellemes 
illatot áraszt. Ah! Hisz ez uagyszerü!

— S ön ezt nem tudta?
— Nem tartottam érdemesnek ilyen ha- 

szontalanságokkal foglalkozni.
— Most is haszontalauságnak tartja még?
— Úgy tetszik nekem, hogy nem. Valami 

furcsát érzek bensőmben, hogy e rózsának visz- 
szaadtam életét. Tehát csakugyan élő volna a 
virág?

— Olyan élő, mint mi. Lélekzik, eszik, 
iszik, működik, tevékenységet fejt ki.

— Csodálatos!
— Látja, ez még csak alig nyilt ki. Né

hány nap alatt — löltéve, hogy ön ápolni fogja 
e nagy szárazságban — kifejlődik, illata nagyobb 
lesz s szépségének teljében büszkesége lesz e 
rideg kertnek. Akkor aztán letépheti, keblére 
tűzheti s egyszerre két rózsában fogunk gyönyör
ködni.

Midi elpirulva kérdezősködött:
— De ha él, akkor fájni fog neki, mikor 

leszakítom.
— Bizonyára; de akkor már élete végha*

. ráo áll. Rövidke idő s a rózsalevelek lehulla
nak s befejezve életpályája.

— Nem, nem, én nem fogom leszakítani. 
Haljon meg természetes balállal.

Szótlanul álltak egymás mellett.
Máli a rózsa szépségének szemlélésébe 

merült el, Pista pedig elgondolkozott. Ez a lány 
még se érzéketlen, van lelkében gyöngéd húr 
is; csak meg kell rezegtetni tudni.

Majd a lány felé fordult.
— Látja Málika, a miut ez a virág fejlő

dik, ügy fejlődik az emberi lény is. Ha ez a 
virág bimbó korában megállaua növésében, nem 
élvezhetnök illatát.

— Tehát azért kell kinyílnia, hogy illatát 
élvezhessük?

— Nem kisasszony, azért kell kinyílnia, 
mert a természetben nincs megállapodás; hala
dásnak van alávetve minden teremtmény.

— Különös!
— E* kll nemcsak az anyagi életre, 

hanem és legfökép a szellemire.
Csak nem azt akarja ezzel mondaui, 

hogy két életünk van — monda a lány ösztön 
szerű sejtelemmel.

— De igen, két életet élünk ; egy láthatót 
és egy láthatatlant.

— Erről én még sohasem hallottam.
— A látható életet testüuk által éljük. A 

fejlődés törvényei szerint lesz a gyermekből ifjú, 
az ifjúból férfi, a lányból nő s végül megöreg
szünk. Ez rajtunk kérlelhetlenül megtörténik, 
akár akarjuk, akár nem. Nem igy áll a dolog 
azonban szellemi, vagyis láthatatlan életünkre 
vonatkozólag. Itt már maguukuak kell előidéz
nünk a fejlődést. Testünk fejlődése uem vonja 
maga utáu szükségképeu szellemünk fejlődését 
is. .Saját akaratunk a rugó, mely az alkotó erő 
által megadott képességeinket mozgásba hozza

8 tevékenységre sarkalja aa ismeretek megszer
zésében, melyek szellemi életünk főfíi'té‘eleit 
képezik. E nélkül tétlen marad az, s hasztalan 
érltuk elére haladott kort, értelmünk csak gyér- 
mekkorában fog siuylődni. De valamint a test
nek fejlődnie kell a világegyetemet kormányzó 
titokzatos erő parancsszavára, ép ügy szükséges 
fejlesztenünk szellemünket is, különben nem lesz 
üsszbaugzó létünk s valóságos öngyilkosságot 
követünk el önmagunk ellen, ba elhanyagoljuk. 
A fejlődő testben nem haladó szellem basouló 
az örökalvóhoz. A kinek szelleme alszik, az uem 
él. Aunak kár volt születni a szép világra. Mit 
lát ö a természet szépségeiből? Semmit. Rá 
nézve a világ egy fekete posztóval befedett mese
beli nagy város, melynek örök sötétsége meg
fosztja szeme világától. Ezért nem érdemes élni. 
Képességekkel rubáztattunk föl mindnyájan. Isten 
ellen való vétek e képességeket parlagou hagyni. 
Az ember előre nem tudhatja: hová képes lej - 
lödui szelleme. Szorgalommal, kitartással fölemel- 
kedbetik a magasba... Csak az közeledhetik 
az Istenhez, kinek szelleme is igyekezett meg
közelíteni a tökély legmagasabb fokát. Csak az 
felelt meg hivatásának, kinek szelleme egy per- 
czet sem vesztegelt tétlenül, hanem követte a 
nagy világszellem útmutatását. A szellemét ki
művelt lénv mindig fölötte áll a műveletlennek 
h neki szolgálni kényszeríti. Nem szebb-e paran
csolni, mint szolgálni? Mondja, nem restelné, ha 
észrevenné, hogy szolgálójuk ismeretköre tágabb, 
mint az öDé? A haladás mai szakában nem sza
bad visszamaradni, mert koczkára tesszük létün
ket. A közönséges megélhetés is megköveteli a 
szellemi fejlettség bizonyos fokát. Az anyagi 
gazdagság múlandó. Csak akkor vagyunk igazán 
boldogok, ba szellemünket kiműveltük. Esélyek
nek vagyunk alávotve. Ma még gondtalanul élünk 
a legnagyobb jólétben, holnapra mindent elveszt
hetünk s a megélhetés éúlyos gondjai nehezed
hetnek vállainkra. Készen kell lennünk az eshe
tőségekre, ép ügy mint a halálra.

A lány bámulta Pistát, de uem igen értette 
meg. Pista észrevette s gyakorlati példával igye
kezett hatni a lányra.

— Mondja Málika, uem érezte szükségét 
soha, hogy valamit megtudjon arról, a mi e 
pusztán kívül történik?

— Nem vagyok kiváucsi
— Jól van. De tegyük föl, hogy előjöhet

nek olyan körülmények, a melyek önt például 
idegenek közé űzik.

— Mig szüleim élnek, nem szorulok ide
genekre.

— Hát ha szülei — ne adja Isten — de 
tegyük föl — meghalnak?

A lány elgondolkozott. Nem tudott megfe
lelői a kérdésre.

— Látja, hogy idegenek közé lenn® taszítva. 
Már most ön közéjük megy, mivel fogja magát 
tönutartani? Mit tud?

— Tudok miudeut, a mi a házi munka 
körébe vág.

— Ez uem elegendő arra, hogy olyau ke- 
uyérkereseti módot biztosítson magáuak, mely- 
lyel atyja állásához mérten eltarthassa magát. 
Csak nem lenne közönséges szolgáló.

— Világért sem.
— Hát mi lenue?
— Ezt még tőlem soha senki sem kérdezte. 

Igazat megvallva én sohasem gondolkoztam erről. 
Egyáltalán uem is gondolkoztam... Úgy vettem 
mindent, a hogy jött. Pedig ez uem jól vau igy. 
Kezdem belátni. Ezentúl gondolkozni fogok. Kö 
szűnöm, hogy rávezetett a gondolkozás útjára.

Este felé Pista eltávozott a pusztáról. A 
tiszttartó családjával együtt a vasüti állomásig 
kísérte ki.

Az elválás szívélyes volt. Pista kilátásba
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helyezte legközelebbi látogatását. A tiszttartó „ 
neje el voltak ragadtatva. Csak Máli arcza nem 
fejezett ki semmit. Olyau volt, mint a márvány- 
olyan, mint egyébkor. Pista figyelmesen viz8! 
gálta ez arezot. Szeretett volna valami biztatót 
vinni magával.

— Isten önökkel! — szólt a vonat elin
dulása. előtt.

— Isten önnel Ketergényi úr! — szólt a 
leány olyan hangon, mintha a pulykákat hivná 
etetésre.

Pista elkomorodott. A felbuzdulás látszóla
gos volt, miut miudea a természetben. Beszédé
nek közvetlen hatása alatt megrezzent egy atom 
a lány agyvelejébeu s előidézte érdeklődését- 
a baDg elnémult, a visszaesés beállott. Arra 
várt, hogy a bucsuzáskor a lány hangja rész- 
ketni fog. Ha ez megtörténik, a legnagyobb 
megnyugvással távozik.

A tiszttartói laktól az állomásig, mialatt a 
tiszttartóné szája egy pereznyi szünetet se tar
tott, erre az eshetőségre gondolva, a legszebb 
tervek egész raja foglalkoztatta elméjét a leány 
jövőjét illetőleg. Egy érdes hangú „Isten önnel!“ 
s a szép tervek miut ködkép párologtak el.

De hát miért Í6 foglalkozik ö e leánynyal? 
Ez volt a legelső kérdés, mi a vonat elindulása 
után feleletre várt. Beült a sarokba s gondola
taiba merült el.

Pedig ba kinéz a kupé ablakau, egy láuy- 
kát látott volna, a ki az elválás helyéről moz
dulatlanul nézett a tova robogó vonat után: s 
ba távcsövet irányoz rá, egy könycseppet is lá
tott volna, mely a lány arczán végigpergett.

(Folyt, köv.)

S Z E R K E SZ T Ő I ÜZEN ETEK.
T. I. Kő v á g ó - S z ő l ő s .  A „Reflexió1* 

nem használható. Az egész nem egyéb fiskálisok
nál szokásos csürö-csavaró, ferdítő értelmezésnél, 
a mihez a psychologia és philosophia csak sze
rény, nagyon szerény hátteret képez, az is csak 
festett ; amolyan „pictus masculus,*4 mint a hogy 
ön mondja.

1H90. j uhus i2 .éD

N Y Í L T  T É R .+ )

F e lb m g e r  K a r o l in
lil* ’©" e ls ő m a g y a r s z a lo n  bű v é s z n ő  
ma szombaton a ..Nemzeti** sö rödében  és 
holnap vasárnapon a S c h o lz -fé le  so rház

helyiségében

büvészeti előadást tart
H e rm á n  és M e lin i tanárok szerént, válo

gatott s érdekes müsorozattal. 
Kezdete este 8 ó rako r. Bem enet szabad

Tudom ásul.
P éc se tt, a „M átyás k i r á ly - h o z  

cz im ze tt fogad ób an  mától kezdve

kitűnő udvari sör
méretik ki

a kőbányai részvénytársaságtól.
Pécsett, 1890. junius hó 4-én.

•) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősséget A • 2 e r k.

L a p  t u l a j  d o n o t -  Felelő* *zerfc • "í' 0
NAGY FERENCZ HAKSCH LAJOS
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Hi r d e t é s e k :
2721.

tkv. 1890. sz.

Árverési h irdetm ény.
A dárdái kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közli iné teszi, hogy Varga János ko
pácsi lakés végrehajtatónak Kettős Iuiréné sz. 
Kristóf Juditli kvp.csi lakos végrehajtást szen
vedő elleni 2 0 0  Irt tőkekövetelés és járulékai 
iráuti végrehajtási ügyében a dárdai kir. já
rásbíróság területén levő Kapács községben fekvő 
a kopácsi 177. sz. tjkvbeu felvett 285. hszsz. 
158. sz. ház és belsőségre egészben nem lóvén 
a bfcsértek 500 írton fölül: 383 frt az I'/t 
teleknek alporcst illető felére 180 frt, a Ii l/8 
leiekre egészben az árverést 19 írtban mint ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a feonebb megjelölt ingatlauok az 1890. évi 
szeptem ber hó 10-ik napján d. e. 10 ó ra 
kor Kopács községben a községi iro d á 
ban megtartandó nyilvános árverésen a megál
lapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az iugat- 
lauok öecsaráuak 10 százalékát vagyis 38 frt 
30 krajezárt, 18 frt, 1 Irt 90 krt készpénzben vagy 
az 1881 : LX t.-cz. 42. § ábau foglalt s jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi novem
ber 1-éu 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8 . §-ábau kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881 : LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiailitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatui.* 

Kell a dárdái kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóságnál 1890. évi juuins hó 21-ik 
napján.

Fekete G yula ,
kir. alj.-biró.

K irá ly -u tc c z a  3 2 . sz. h ázam ban

az emeleti utczai lakás
<> szoba és tartozandóságai, úgy

egy nagy borpincze
minden órában,

egy bolt és egy udvari lakás
f. évi novomber 1 -től kiadó.

F. évi augusztus 1 -től ügyvédi irodámban 
e g y  jó  irá sn  Írnok egész napos foglalko
zást talál.

Pécs, 1890. julius 10 éu.
Muttnyánszky Béla,

ügyvéd.

Értesítés.
Tisztelettel tudósítóm a n. t. közönséget 

hogy Pécsett, Kis téren a Sintou-féle ház 
ben, Pécs szab. kir. váres tek. rendőrkapitány 
hivatala által engedélyezett

cselédközvetitö intézetet
állítottam föl, és hogy ezen közvetítésemet a 
vidékre is kiterjesztem usry szakacsué, szo
baleány, mindenes, háziszolgák stb. elhelyezésére.

Pontos ós gyors eljárásom által iparkodom 
a n. t. közönségnek bizalmát megnyerni, mint
hogy fő czélom az ezen téren űzött visszaélé
seknek elejét venni.

Egyúttal tudomásra hozom a u. t. közön
ségnek, hogy a ualaui alkalmazott cselédközve
titö szolgát Wolmuth Károlyt juuuis 30-án, meg
felelő okoknál fogva, elbocsájtottam, kérem a
n. t. küzöuséget, hogyha az esetleg nevemet 
fölhasználni akarná, engem arról értesíteni, mi
után ő jelenleg más közvetitöuel vau alkalmazva.

Cseléd közvetítő intézetemet a u. t. közön
ségnek szives pártfogásába ajáulva, maradok.

Pécsett, 1890. julius hó 4-éu
Mély tisztelettel

Járán y i József,
cselédközvetitö.

1890. július 12 én

J g S E  k é  k " 1'  
m m m W m  $ m  I

s s s n
< i V O U \  F O H H Á S ,

SELTERS”
Vegyeleuívzvtj .i budii|>e-ti m kir. egyetemen. Sz.oreucs*» vegyi kevAs szabad, in gazdag. #Mi

kötött acénsavtarralma kiv dó hatá-u , ik bizonyult, külön aei. tti< lo t> d  u t n l i m t l á n d l ,  ahol a «Mbada:o-a*M. 
csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a károg, sőt veszedelmes izgatástól, elleti^en a félig kötött Ménsav gazdag 
Jága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételé* eszközli. E»*-n tulajdon** 
'anak k<•-*■>!,Iie-ti a M*>g t-fo-rá- azon k vá' elftn-ét is. hogy a hol Kzabadszénsavtartalom an erősebb ásva \
' izek, mim n H v l t e r - i - g l f l l t ' h o u l i e r g ; !  t l i t l o l> u J o l< l » i i i » ,  külöuö-en l U d ő v é r / é m ' k n é  

ai- nem alkalmazhatók, a Margit-t' rrás itt is a legjobb hatás mellett folyton lmsználtatik. •
A t ii <lo t> o t «“tT«‘ l í  klimátiktts gyógyiu’ézeteib* n, különösen a 1* ^látogatottabb G ö r b t - r s a l o i  » 

>au a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten I>r. K o r á n y i ,  D r .  <é«‘b h a r « l t .  
i ) r .  . \ u v r u t l l ,  D r .  P o é r ,  D r , H é t l y ,  I>r. K s r i i á s ; Bécsben: l í r .  K a m b e r g e r ,  D r .  l>u  

stb. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a lég g z Ö -, vm Ó H / .to*  é l*  h u g y - w a e r v e k  általá- 
os hurutos bántalmainál.

in t  i v ó v i z e
p r á t t e r v á t i f - g y ó g y s í e m e k  b i z o n y u l t  I f g k é z e l r b b  T r l e u t - ,  F i u m e -  én  b a s á n k b a n  

a  K O M I B A  tn e g b e trg e d é M  e l le n

borral használva a legegészségesebb ita l!
Kizárólagos

főraktár É E 5 E S K U T Y  L. •«. « •  k. «• Meri
k. art v Ásvány 
vta-ssálltSOnai .

■  ndnprat

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fuszerkereskedésben ós vendéglőben.

B É R B E  ADANDÓ
a P écs  b a ra n y a i k özpon ti ta k a ré k p é n z tá r  B a zá r  

épületében  — Széchenyi-tér — folyó évi november i-jétől bérbe 
adandók :

a) Zsolnay I. ezég által bérben birt összes helyiségek
egéazhen vagy részben,

b) M uhr H e n rik  ezég á l t a l  ezukrázdának használt

bolti helyisége
c) egy 3 szoba-, k o n yh a-, k a m a ra -, fa ra k h e ly -  és p ad lás

részb ől álló

e m e l e l i  1 :i3 á fí<

i
n

A  cs. és k ir .  k iz . szab.

Herzog Sándor gyárai, Bécs, I.. Graben, Bráunerstrasse 6.
szállítanak elism ert legjobb minőségű

Mosógépeket,
(Strakosch és Poner 

szabadalmazott)

facsarógépeket,
ruha-mángolókat,

vasalógépeket

Csatorna-zárakat,
önmozgást),

l e g j o b b  v e d e l e m
á rad ás e llen , 

patkányokellen,
csato rn a  b ő t e lle n .

Meidinger-kályhákat
egy szerű és díszes kiállításban.

szabályozható

töltö-kályháhat,
C a lo r ifé re s t,

k ö z p o n ti fiitésrk etf  

sz e llő zte tő  k é sz ü lé k e k e t .

E la d á s jó tá llá s  m ellett. — K épes árjegyzék ek  in gyen  és bérm ontve.



C za rto ry js k y  Zsigm ond
I sudapeftten

leg k ed ve lteb b  s h írn eves  sp ecz ia lista ,
u sebészet pír-. Varsóból (Ij©ngyolor«zág) 

keresztül ufaztában közkívánatra meg néhány napig itt tartózkodik 
h bátorkodik a u. é közülinél el tudatni, miszerint bosszú éveken at tartó gya

korlat után sikerült neki a legöregebb és legelterjedtebb

tyúkszem, fagydaganat, szemölcs
és l e n y o m á s o k a t ,

valamint benőtt körmöket, kivágás, kiégetés vagy vérzés nélkül, csak a leg
egyszerűbb, természetszerű, biztosan ható módszer alkalmazásával pár 
perez alatt biztosíték mellett gyökeresen, a legkisebb fájdalom nélkül

eltávoiitni.
Miután ezen találmánya az orvosi kollégium által mint legjobb 

szer elismertetvén és Amerika-, Angol*, Franczia*, Orosz, valamint 
Magyarországban a közönség részéröl barátságos elismerésben része
sül, reméli, hogy ezen megelégedést itt is kiérdemeli.

Elismerő levelek nemcsak Európa legtekintélyesebb orvosai s egye
temi tanárai által, hanem b u d a p e s t i  tanárok és orvosok által 
kiállítva, u. ni.: dr. Petrik Ottó, dr. Sarudy E., dr. Holló L., 
dr. Günther A., dr. Kosztka Emil m kir. honvéd huszárezred 
orvos stb. stb., valamint számos legmelegebb köszönő iratok magasabb 
személyiségek részéről, bárkinek szives betekintésül rendelkezésre 
állanak és bizonyítják e módszer kitűnő hatását.

R e n d e l :
d. e. 9—2 óráig és d. n. 4—7-ig a „Vadem ber** szállodában I. em. 23. sz. 

K ív á n a tra  házon k ív ü l is.
= = = = =  T i s z t e l e t d i j  c s e k é l y .  ■—

ÍAGYAR ASPHALT-RÉSZVÉNYTARSASÁG
B u d a p e s t e n .

* Pécsi főképviselősége Lauber R ezső
M á r i a - u t c z a  43. s 7. á ni.

Elválla l helyben és a vidéken is kocsiutak, já rd ák , 
istállók és m agtárak asphaltozását; úgyszintén nedves  
lakások szárazzá tételét, a lapfalak izo lálását és m in 
dennem ű asphalt anyag e lkészítését, jutányos föltételek  
m ellett.

1451.
tk. ISIK).82'

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir. állam
kincstár végrehajtatnak Pesits Diana férj. Hor
váth Peróné kisfaludi lakos végrehajtást szen
vedő elleui 13 írt 48 kr. tőkekövetelés és já
rulékai iránti végrehajtási ügyében a dárdai 
kir. járásbíróság területén lévő Kisfalud köz
ségben fekvő, a kisfaludi 30. sz. tjkvbeu felvett 
2 1*. sz. ház‘ udvar és kertre az árvevést 1129 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1890. évi augusztus hó 9-ik  napján d. e. 
10 ó rako r Kisfalud községben a jegyző i 
irodában megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezői szándékozók tartoznak az ingat 
Janók becsárának 10*;* át avagy az 1881. 
évi LX. t. ez. 42 ipában foglalt s jelzett 
ui tolyamiual szám tott és az 1881 évi november 
bó 1-éu 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8 . §-ábau kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. EX. t. ez. 170. § a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Dárdán a kir. jbiróság mint telek
könyvi hatóságnál 1890. évi inarczius bó 29 ik 
napján.

Fekete Gyula.
kir. j  -Albiró

j találmányok
szabadalmaztatnak minden 

államban

Benedek Lajos e» Társai
szabadalmi irodája által 

Budapesten.

M u z e u m - k ö r u t  10 s z á m .
A nagym. Ministerium által 

a föltalálók bizalmába ajánlva. 
Evenként 500 nál több szabadalmat

eszközöl ki.

lláz eladás.
Az Anna-utcza 4. sz. alatti újonnan épí

tett, több évig adómeutes

I
*

Hirdet meny.
Vau szerencsém a u. é, közönség 

becses tudomására hozni, hogy miután 
az egerághi templom disz festésével 
elkészültem és ott, úgy mind a bakó 
czai, kakasdi. hirdi és szegzárdi, 
valamint a pécsi budai-külvárosi plé 
bánia templom dísz festésével is a 
legnagyobb elismerésben részesültem: 
ismét

szoba-festő i és m ázo ló 
m u n kákka l

foglalkozom és e zzélból üzletemet ngv 
i  rendeztem be, hogy e téren bármi ba- 

son-üzlettel előuyüsen versenyezhetek 
^  annál i- inkább, minthogy a legelső 
T  bécsi, b erlin i, stu tg a rti és pá- 

risi tanárok által készített szoba
pia fond és fa li m in tá it franczia 
es német stílusban nagy választékban 
beszereztem, mely által azon kellemes 

U helyzetben vagyok, hogy a legegysze 
T  rübb szobafestéstől a legdíszesebb mun 
^  káig minden igéuyeknek megfelelhetek, 
y  t Templom festéseket, mint eddig, 

ezentúl is G ra its  E n d re  akd. festész 
úrral vállalok.

A n. t. közönség becses pártloga 
sát kérve, melyet kiérdemelni minden
kor főtörekvésem leend, maradok 

mély tisztelettel
V a d ász  B é la .

disz-festö. f
Pécsett, József utcza 5. sz. f

9576. sz. 
tkv. 1890.

Póthirdetméuy.
A pécsi kir. törvszék mint tikvi hatóság 

közhírré teszi, miszerint Papp János vasasi lakóg 
véprehajtatóuak, Keszler György és neje Titz 
Terézia vasasi lakosok végrehajtást szenvedet
tek elleui 51 írt 94 kr. és jár. iránti végrehaj
tási ügyében a 7298/890. sz. a. kibocsátott ár
verési hirdetményben a vasasi 458. sz. tjkvbeu 
felvett 1717. bszsz. a. fekvőségre és azon épült 
de tkkönyvileg ki nem tüntetett házra 400 frt 
kikiáltási arbau ; úgy a 183. sz. tjkvbeu felvett 
1987. hszsz. szőlőre 132 frt kikiáltási árban és 
pedig az 1881. évi 60. t.-cz. 156. § a értelmé
ben egészben vagyis Gaal Jáuosué sz. .Sebein 
Évát illető részére is 1890. évi julius hó 29*ik 
napjának délelőtti 9 órára Vasas község 
házához kitűzött árverésen az 1881. évi 60. 
t.-cz. 167. §-a alapján Kis Karikás János va- 
sasi lakos végrehajtató érdekében is 92 frt és 
1 2  kr. tőkekövetelése végett megtartatni fog.

Miről dr. Niek Alajos pécsi ügyvéd, Kesz
ler György és neje Titz Terézia, Gaál Jánosáé 
sz. Sebein Éva vasasi lakosok, Vasas Község 
elöljárósága. Mórócz Lajos somogyi lakós, Ko
vácsbuli Mihály somogyi lakós, Pap János, 
Kis Karikás János vasasi lakósok, pécsi kir. 
pénzügyigazgatóság pécsi kir.adóhivatal; Somogy, 
Szabolcs, H.-Hetéuy, Mart >nfa ós Hird községi 
elöljáróságok végzésileg értesitendök.

Kelt Pécsett, 1890. évi junius bó 25 éu. 
A kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Lukri ts István,
kir. törvuzéki 1>:i ó.

Ma es a reá következő napokon az

Európa kávéházban
G ro ssm an n  Jó z s e f  énekes-kom ikus

igazgatása alatt a közkedveltségü

emeletes ház Első Budapesti énektársuiat
melyben 3 lakás. 13 szoba. 2 nagy ál- 
köven s minden hozza tartózó, házinestcri 
lakás, kert, kút, felső és nagy alsó 
pincze van, szabad kézből eladó.

_____ Bővebbet ugyanott a tulajdonosnál.

vendégföllépte.
A  műsor válogatott és mulatságos.

Családok is látogathatják.
| Kezdete 8 órakor. —  Bemenet szabad-

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1890 .


